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БЕЛЕЖКА ПО ТОЧКИ I/A 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Комитета на постоянните представители/Съвета 

Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА за създаване на специфична програма за 
изпълнение на Рамковата програма за научни изследвания и 
иновации „Хоризонт Европа“ и за отмяна на Решение 2013/743/EC 

— Приемане 

— Декларация на Комисията 

— Изявление на делегацията на Полша 
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ДЕКЛАРАЦИЯ НА КОМИСИЯТА КЪМ РЕШЕНИЕТО ОТНОСНО 

СПЕЦИФИЧНАТА ПРОГРАМА 

Член 14, параграф 6 Клауза за непредоставяне на становище 

„Комисията подчертава, че системното позоваване на член 5, параграф 4, втора алинея, 

буква б) е в разрез с духа и буквата на Регламент (ЕС) № 182/2011 (ОВ L 55, 28.2.2011, 

стр. 13). До тази разпоредба трябва да се прибягва в отговор на специална необходимост 

да се направи изключение от принципното правило, според което Комисията може да 

приема проект на акт за изпълнение, когато не е дадено становище. Предвид това, че 

представлява изключение от общото правило, установено в член 5, параграф 4, 

прибягването до втора алинея, буква б) не може да се разглежда просто като „право на 

преценка“ на законодателя, а трябва да се тълкува ограничително и следователно — да 

бъде мотивирано. Комисията отбелязва споразумението, постигнато от Европейския 

парламент и Съвета относно позоваването на тази разпоредба, но изразява своето 

съжаление, че в акта липсва обосновка под формата на съображение.“ 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА ПОЛША 

Равенството между жените и мъжете и е заложено в Договорите на Европейския съюз като 

основно право. Полша гарантира равенството между жените и мъжете в рамките на полската 

национална правна система в съответствие с международно обвързващите инструменти в 

областта на правата на човека и в рамките на основните ценности и принципи на 

Европейския съюз. Поради тези причини в изразите, включващи термина „пол“ (gender), 

Полша ще го тълкува в перспективата на равенството между жените и мъжете в съответствие 

с член 8 от ДФЕС. 
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